
Gebrauchsanleitung/Instructions of use  
Schutzhandschuhe Kategorie II - mittlere Risiken 
Protective gloves category II - medium risks

Prüfkriterien der EN 388/Test criterions of EN 388

X=nicht geprüft/not tested

Leistungsstufen/Index

   Prüfung/Criterion 0 1 2 3 4 5

1.  Abriebfestigkeit (Zyklen)/Abrasion resistance (cycles) <100 100 500 2000 8000

2. Schnittfestigkeit (Faktor)/Cut resistance (parameter) <1,2 1,2 2,5 5 10 20

3. Weiterreißkraft (Newton)/Tear resistance (Newton) <10 10 25 50 75

4. Durchstichkraft (Newton)/Puncture resistance (Newton) <20 20 60 100 150

A B C D E F

5. Schnittfestigkeit (Newton) gemäß EN ISO 13997/

     Cut resistance (Newton) according to EN ISO 13997
2 5 10 15 22 30

6. Stoßschutz/Impact P=geprüft/tested

Zertifizierungstelle
EG Baumusterprüfbescheinigung  
ausgestellt von 0493 Centexbel.

Notified Body
EC Type Examination carried out 
by 0493 Centexbel.

CENTEXBEL - Technologiepark 
70, 9052 Gent, BELGIUM

Artikel/ltem:

Artikel-Nr./Item-No.:

Größen/Sizes:

Material/Material:

SecuLight® FT 

5358 - 5361

7, 8, 9, 10

13 Gauge Nylon-Strickhandschuh mit Polyurethan-Beschichtung an den
Finger­spitzen/13 Gauge Nylon-Liner with Polyurethane coated fingertips

1131A

EN 388:2016 
+ A1:2018

EN ISO 
21420:2020

Eigenschaften
 Guter Schutz gegen mechanische Risiken
 Nahtlos gestricktes, atmungsaktives Trikot
 �Hohe Fingerbeweglichkeit, gutes Tastempfinden
 �Strapazierfähige Beschichtung
 Geeignet für Präzisionsarbeiten

Benutzung
Handschuhe vor Gebrauch unbedingt auf Schäden prüfen! Beschä-
digte Handschuhe auf keinen Fall verwenden.

Lagerung
Trocken und vor direkter Sonneneinstrahlung geschützt bei ca. 5° 
- 25 °C lagern. Nicht in der Nähe von elektrischen Geräten aufbe-
wahren (Ozon).

Entsorgung
Unbenutzt: mit dem Hausmüll. Benutzt: bei evtl. Kontakt mit Gefahr-
stoffen gemäß den jeweiligen Entsorgungsvorschriften.

Reinigung
Es wurde kein Reinigungsverfahren geprüft und somit ist der Hand-
schuh nicht waschbar.

Warnhinweise
Die Prüfungen beziehen sich gemäß EN 388 auf die Handinnen-
fläche des Handschuhs. Bei Maschinen mit rotierenden Teilen 
grundsätzlich keine Schutzhandschuhe tragen. Die aufgeführten 
Handschuhe können Bestandteile enthalten, die bei empfindlichen 
Personen zu möglichen Allergien führen können. Im Falle einer al-
lergischen Reaktion kontaktieren Sie bitte einen Arzt oder Derma-
tologen. Der Handschuh hat keinen Flammschutz gemäß EN 407.

Characteristics
 Good protection against mechanical risks
 Seamless knitted, breathable lining
 �High dexterity
 �Powerful coating
 Suitable for precision work

Use
Before use check for damages and changes. Do not use damaged 
gloves!

Storage
In dry rooms without any influence of sunlight at a temperature 
between 5° and 25 °C. Do not store near electrical gadgets (ozone).

Disposal
Unused: with normal houshold waste. Used: Please check respective 
disposal regulations if gloves got in contact with hazardous substances.

Cleaning
No cleaning process was tested and therefore the glove is not  
washable.

Warning
The tests according to EN 388 refer to the palm of the glove. As 
a general rule, do not wear protective gloves on machines with 
rotating parts. The gloves listed may contain components that can 
cause possible allergies in sensitive people. In case of an allergic re-
action, please contact a doctor or dermatologist. The glove does not 
have flame retardancy according to EN 407.
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Klaus Kroschke Holding GmbH & Co. KG
Kroschkestr. 1  D-38112 Braunschweig

Tel.: +49 531 290620-437 
E-Mail: work@ssv-kroschke.de 
www.kroschke.com

Konformitätserklärung unter:/Declaration of conformity:  
www.kroschke.com/konfo


